
सबुह एवं शाम के अज़कार
,(الم) अ�लफ़्-लाम-्मीम।्
( قِینَھُدىًفِیھِرَیْبَلاالْكِتَابُذَلكَِ للِْمُتَّ ), ज़ा�लकल-्�कताबु ला रै-बा फ़��ह हुदि�लल-्म�ुक़�न, (यह ऐसी प�ुतक है, िजसम� कोई सशंय
तथा सदेंह नह�ं है। यह उ�ह� सीधी डगर �दखाने के �लए है, जो (अ�लाह से) डरते ह�)। ( لاةَوَیُقِیمُونَبِالْغَیْبِیُؤْمِنُونَالَّذِینَ االصَّ وَمِمَّ

یُنْفِقوُنَرَزَقْنَاھُمْ ), अ�लज़ीना यअु�मननूा �बल-ग़�ैब व यक़ु�मनू-��लाता व �म�मा रज़�नाहुम ्यिु�फ़क़ूना, (जो ग़बै (परो�) पर
ईमान (�व�वास) रखते ह�, तथा नमाज़ क� �थापना करते ह� और हमने उ�ह� जो कुछ �दान �कया है, उसम� से दान करते ह�)।
( یُوقِنُونَھُمْوَبِالآْخِرَةِقَبْلكَِمِنْأنُْزِلَوَمَاإلَِیْكَأنُْزِلَبِمَایُؤْمِنُونَوَالَّذِینَ ), व�लज़ीना यअ्ु�मननूा �बमा उि�ज़ला इलकैा व मा उि�ज़ला �मन ्
क़ि�लका व �बल-्आ�ख़र�त हुम ्य�ूक़ननू), (तथा (हे नबी!) जो आप पर उतार� गयी (क़ुरआन) तथा आपसे पवू� उतार� गयी
(प�ुतक�) पर ईमान रखते ह� तथा आ�ख़रत (परलोक) पर भी �व�वास रखते ह�)। ( ھِمْمِنْھُدىًعَلَىأوُلَئِكَ الْمُفْلحُِونَھُمُوَأوُلَئِكَرَبِّ ),
उलाइका अला हुदम-्�मर�ि�ब�हम ्व उलाइका हुमलु-्मफ़ु�ल�ून),(वह� लोग, अपने रब क� बताई गई सीधी डगर पर ह�, तथा वह�
सफल ह�गे)।" [सरूा अल-बक़रा : 1-5]
( ُ مَاوَاتِفِيمَالَھُنَوْمٌوَلاسِنَةٌتَأخُْذُهُلاالْقَیُّومُالْحَيُّھُوَإلاِإلَِھَلااللهَّ خَلْفَھُمْوَمَاأیَْدِیھِمْبَیْنَمَایَعْلَمُبِإذِْنِھِإلاِعِنْدَهُیَشْفَعُالَّذِيذَامَنْالأرَْضِفِيوَمَاالسَّ

ھُوَسِعَشَاءَبِمَاإلاِعِلْمِھِمِنْبِشَيْءٍیُحِیطُونَوَلا مَوَاتِكُرْسِیُّ الْعَظِیمُالْعَليُِّوَھُوَحِفْظُھُمَایَؤُودُهُوَلاوَالأرَْضَالسَّ ), अ�लाहु ला इलाहा इ�ला
हुवल-��यलु क़�यमू,ु ला तअख़ज़ुहुु �सनतूँ व ला नौम, लहु मा �फ़स समावा�त व मा �फ़ल-अज़�, मन ज़�लज़ी यशफ़उ इंदहू
इ�ला �ब- इज़�नह�, यअलमु मा बनैा ऐद��हम वमा ख़�फ़हुम, व ला यहु��नूा �ब शईैम �मन इि�मह� इ�ला �बमा शाआ,
व�सआ कु�स��यहुुस ्समावा�त वल-अिज़� वला यऊदहूु �हफ़ज़हुुमा, व हुवल अ�ल�यलु अज़ीम, (अ�लाह के �सवा कोई स�य
प�ूय नह�ं, वह जी�वत तथा �न�य �थायी है। उसे ऊँघ तथा �न�ा नह�ं आती। आकाश और धरती म� जो कुछ है, सब उसी का
है। कौन है, जो उसके पास उसक� अनमु�त के �बना अनशुसंा (�सफ़ा�रश) कर सके? जो कुछ उनके सम� और जो कुछ उनसे
ओझल है, वह सब जानता है। लोग उसके �ान म� से उतना ह� जान सकते ह�, िजतना वह चाहे। उसक� कुस� आकाश तथा
धरती को समोए हुए है। उन दोन� क� र�ा उसे नह�ं थकाती। वह� सव��च, महान है)।"
[आयत अल-कुस�, सरूा अल-बक़रा : 255]

سُولُآمَنَ ھِمِنْإلَِیْھِأنُْزِلَبِمَاالرَّ ِآمَنَكُلٌَّوَالْمُؤْمِنُونرَبِّ قُلاوَرُسُلھِِوَكُتُبِھِ)وَمَلائِكَتِھِبِا�َّ نَاغُفْرَانَكَوَأطََعْنَاسَمِعْنَاوَقَالوُارُسُلھِِمِنْأحََدٍبَیْنَنُفَرِّ رَبَّ
الْمَصِیروَإلَِیْكَ ), आमनर�सलूु �बमा उि�ज़ला इल�ैह �मर�ि�ब�ह वलम�ूमननूा, कु�लनु आमना �ब�ला�ह व मलाइक�त�ह व

कुत�ुब�ह व �स�ुल�ह, ला नफ़ु�र�क़ु बनैा अ��दम �मर��स�ुल�ह, व क़ालू स�मअना व अ�अना ग़�ुानका र�बना व इलकैल ्
म�ीर, (रसलू उस चीज़ पर ईमान लाए, जो उनक� तरफ़ उनके रब क� ओर से उतार� गई तथा सब ईमान वाले भी। हर एक
अ�लाह और उसके फ़�र�त� और उसक� प�ुतक� और उसके रसलू� पर ईमान लाया। (वे कहते ह�) हम उसके रसलू� म� से �कसी
एक के बीच अतंर नह�ं करत।े और उ�ह�ने कहा हमने सनुा और हमने आ�ापालन �कया। हम तरे� �मा चाहते ह� ऐ हमारे रब !
और तरे� ह� ओर लौटकर जाना है)।

ُیُكَلِّفُلا نَااكْتَسَبَتْمَاوَعَلَیْھَاكَسَبَتْمَالَھَاوُسْعَھَاإلاِنَفْساًاللهَّ نَاأخَْطَأنَْاأوَْنَسِینَاإنِْتُؤَاخِذْنَا)لارَبَّ مِنْالَّذِینَعَلَىحَمَلْتَھُكَمَاإصِْراًعَلَیْنَاتَحْمِلْوَلارَبَّ
نَاقَبْلنَِا لْنَاوَلارَبَّ اوَاعْفُبِھِلَنَاطَاقَةَلامَاتُحَمِّ الْكَافِرِینَالْقَوْمِعَلَىفَانْصُرْنَامَوْلانَاأنَْتَوَارْحَمْنَالَنَاوَاغْفِرْعَنَّ ), ला यकुि�लफ़ु�लाहु न�सन

इ�ला वसुअ्हा, लहा मा कसबत व अलहैा मक्,तसबत, र�बना ला तआु�ख़�ना इन नसीना औ अ��अ्ना , र�बना वला
त��मल अलनैा इ�रन कमा �मलतहू अल�लज़ीना �मन क़ि�लना, व ला त�ुि�मलना मा ला �ाक़ता लना �बह�, वअ्फ़ु अ�ना,
वि�फर लना व� ��ना, अ�ता मौलाना फ़��रुना अलल क़ौ�मल का�फ़र�न, (अ�लाह �कसी �ाणी पर भार नह�ं डालता परंतु
उसक� �मता के अनसुार। उसी के �लए है जो उसने (नेक�) कमाई और उसी पर है जो उसने (पाप) कमाया। ऐ हमारे रब !
हमार� पकड़ न कर य�द हम भलू जाएँ या हमसे चकू हो जाए। ऐ हमारे रब ! और हमपर कोई भार� बोझ न डाल, जसेै तनेू उसे
उन लोग� पर डाला जो हमसे पहले थे। ऐ हमारे रब ! और हमसे वह चीज़ न उठवा िजस (के उठाने) क� हमम� शि�त न हो। तथा
हम� माफ़ कर और हम� �मा कर दे और हमपर दया कर। तू ह� हमारा �वामी (संर�क) है, इस�लए का�फ़र� के मक़ुाबले म�
हमार� मदद कर)।" [सरूा अल-बक़रा : 285-286]
(�ा मीम)्।
( ِمِنَالْكِتَابِتَنْزِیلُ الْعَلیِمِالْعَزِیزِاللهَّ ), त�ज़ीललु �कता�ब �मन�ला�हल अज़ीिज़ल अल�म,् (इस प�ुतक का अवतरण अ�त
�भ�ुवशाल�, सब कुछ जानने वाले अ�लाह क� ओर से है)। ( نْبِغَافِرِ وْبِوَقَابِلِالذَّ وْلِذِيالْعِقَابِشَدِیدِالتَّ الْمَصِیرُإلَِیْھِھُوَإلاَِّإلَِھَلاالطَّ ),
ग़ा�फ़�र�ज़�ंब व क़ा�ब�ल�ौ�ब शद��दल इक़ा�ब िज़��ौ�ल, ला इलाहा इ�ला हुवा इल�ैहल म�ी�, (जो पाप �मा करने वाला
और तौबा �वीकार करने वाला, कठोर दंड देने वाला, बड़ा अन�ुहशील है। उसके �सवा कोई स�चा प�ूय नह�ं। उसी क� ओर
(सबको) जाना है)।" [सरूा ग़ा�फ़र : 1-3]
( ُھُوَ ھَادَةِالْغَیْبِعَالمُِھُوَإلاِإلَِھَلاالَّذِياللهَّ حْمَنُھُوَوَالشَّ حِیمُالرَّ الرَّ ) , हुव�लाहु�लज़ी ला इलाहा इ�ला हुवा आ�लमलु ग़�ैब व�शहाद�त
हुवर��मानरु���म, (वह अ�लाह ह� है, िजसके अ�त�र�त कोई स�य प�ूय नह�ं, हर परो� तथा ��य� को जानने वाला है, वह
बहुत कृपाशील, अ�यतं दयालु है)।
( ُھُوَ وسُالْمَلكُِھُوَإلاِإلَِھَلاالَّذِياللهَّ لامُالْقدُُّ ارُالْعَزِیزُالْمُھَیْمِنُالْمُؤْمِنُالسَّ رُالْجَبَّ ِسُبْحَانَالْمُتَكَبِّ االلهَّ یُشْرِكُونَعَمَّ ), हुव�लाहु�लज़ी ला इलाहा
इ�ला हुवल -म�लकुल क़ु�दसूसु सालामलु-मअ्ु�मनलु-महैु�मनलु अज़ीज़लु ज�बा�ल मतुकि�ब�, स�ु�ान�ला�ह अ�मा
य�ु�कून, (वह अ�लाह ह� है, िजसके अ�त�र�त कोई स�चा प�ूय नह�ं, वह बादशाह है, अ�यतं प�व�, हर दोष से म�ुत, पिु�ट
करने वाला, �नगरानी करने वाला, �भ�ुवशाल�, शि�तशाल�, बहुत बड़ाई वाला है। प�व� है अ�लाह उससे, जो वे (उसका)
साझी बनाते ह�)। ( ُھُوَ رُالْبَارِئُالْخَالقُِاللهَّ حُالْحُسْنَىالأسَْمَاءُلَھُالْمُصَوِّ مَاوَاتِفِيمَالَھُیُسَبِّ الْحَكِیمالْعَزِیزُوَھُوَوَالأرَْضِالسَّ ), हुव�लाहुल
ख़ा�लक़ुल बा�रऊल-म�ुि�व� लहुल अ�माउल �ु�ना, यसुि�ब�ु लहु मा�फ़�समावा�त वल-अिज़�, व हुवल अज़ीज़लु �क�म,् (वह
अ�लाह ह� है, जो रच�यता, अि�त�व �दान करने वाला, �प देने वाला है। सब अ�छे नाम उसी के ह�। उसक� प�व�ता का गान
हर वह चीज़ करती है जो आकाश� तथा धरती म� है और वह �भ�ुवशाल�, ��कमत वाला है)।'' [सरूा अल-ह� : 22-24]
( ُھُوَقلُْ أحََدٌاللهَّ ), क़ुल हुव�लाहु अ�द, ((ऐ रसलू!) आप कह द�िजए : वह अ�लाह एक है)।”



( الْفَلَقِبِرَبِّأعَُوذُقلُْ ), क़ुल अऊज़ु �बरि�बल फ़लक़, ((ऐ नबी!) कह द�िजए : म� सबुह के रब क� शरण लेता हँू)।" ( بِرَبِّأعَُوذُقلُْ
,(النَّاسِ क़ुल अऊज़ु �बरि�ब�नास, ((ऐ नबी!) कह द�िजए : म� शरण लेता हँू लोग� के रब क�)।" तीन� सरूत� तीन बार परू� पढ़�
जाएँ (जो�क इस �कार ह�ः क़ुल हुव�लाहु अ�द। अ�लाहु��मद। लम य�लद व लम यलूद। व लम यकुल लहु कुफ़ुवन
अ�द।क़ुल अऊज़ु �बरि�बल फ़लक़। �मन श�र� मा ख़लक़। व �मन श�र� ग़ा�स�क़न इज़ा वक़ब। व �मन श�र�न न�फ़ा�ा�त �फ़ल
उक़द। व �मन श�र� �ा�सदन इज़ा �सद।क़ुल अऊज़ु �ब रि�ब�नास। म�ल�क�नास। इला�ह�नास। �मन श�र�ल वसवा�सल
ख़�नास। अ�लज़ी यवुस�वसु फ़� �दु�ूर�नास। �मनल िज�न�त व�नास।)
" خلقماشرمنالتاماتاللهبكلماتأعوذ ", अऊज़ु �ब-क�लमा�त�ला�हत ्ता�मा�त �मन श�र� मा ख़लक़, (म� अ�लाह क� पदैा क� हुई
व�तओुं के द�ुकृ�य से, उसके पणू� श�द� क� शरण म� आता हँू)।"
(तीन बार।)
" العلیمالسمیعوھوالسماءفيولاالأرضفيشيءاسمھمعیضرلاالذياللهبسم ", �बि�म�ला�ह�लज़ी ला यज़�ु� मअि�म�ह शउैन �फ़ल
अिज़� वला �फ़�समाई व हुवस समीउल अल�म, (श�ु करता हँू अ�लाह के नाम से, िजसके नाम के साथ धरती और आकाश म�
कोई व�तु हा�न नह�ं पहँुचा सकती तथा वह सब सनुने वाला और सब जानने वाला है)।"
(तीन बार।)
" نبیًّاوسلمعلیھاللهصلىوبمحمددینًاوبالإسلامربًّابا�رضیت ", रज़ीतु �ब�ला�ह र�बन व �बलइ�ला�म द�नन व �बम�ु�म�दन
स�ल�लाहु अल�ैह व स�लम न�ब�यन, (म� अ�लाह को रब , इ�लाम को धम� और महु�मद स�ल�लाहु अल�ैह व स�लम को
नबी के �प म� मानकर संत�ुट हो गया)।"
(तीन बार।)
" الیومھذافيماخیرأسألكربقدیر،شيءكلعلىوھوالحمدولھالملكلھلھ،شریكلاوحدهاللهإلاإلھلا�والحمد�الملكوأصبحأصبحنا

وعذابالنارعذابمنبكوأعوذالكِبَر،وسوءوالھرمالكسلمنبكأعوذربِّبعده،ماشرومنالیومھذافيماشرمنبكوأعوذبعده،ماوخیر
,"القبر अ�ब�ना व अ�ब��म�ुकु �ल�ला�ह, व���द�ुल�ला�ह, ला इलाहा इ�ल�लाहु व�दहु ला शर�का लहु, लहु�म�ुकु व
लहु���द,ु व हुवा अला कुि�ल शइैन क़द�र,् रि�ब असअ्लकुा ख़रैा मा फ़� हाज़ल यौ�म व ख़रैा मा बअदहु, व अऊज़�ुबका �मन
श�र� मा फ़� हाज़ल यौ�म व �मन श�र� मा बअदहु, रि�ब अऊज़�ुबका �मनल कस�ल वल हर�म व सइूल �कब�र, व अऊज़ु �बका
�मन अज़ा�बन ्ना�र व अज़ा�बल क़��, (हमने तथा अ�लाह के रा�य ने सबुह क�, सार� �शसंा अ�लाह क� है, अ�लाह के �सवा
कोई स�य प�ूय नह�ं है, वह अकेला है, उसका कोई साझी नह�ं है, सारा रा�य उसी का है और सब �शसंा उसी क� है और वह हर
बात क� �मता रखता है। ऐ मेरे रब ! म� तझुसे इस �दन क� तथा इसके बाद क� भलाइयाँ माँगता हँू। इसी तरह इस �दन क�
तथा इसके बाद क� बरुाइय� से तरे� शरण म� आता हँू। ऐ मेरे रब ! म� तरे� शरण म� आता हँू स�ुती, अ�त �योव�ृध होने तथा
बढ़ुापे क� बरुाई से। ऐ मेरे रब ! म� तरे� शरण माँगता हँू आग क� यातना और क़� के अज़ाब से)।
जब�क शाम के समय इस िज़� को इस तरह पढ़े : " �الملكوأمسىأمسینا , अ�सनैा व अ�स�म�ुकु �ल�ला�ह..., (हमने और
अ�लाह के रा�य ने शाम क�..)" आगे कहे : " اللیلةھذهفيماخیرأسألكرب , रि�ब असअ्लकुा ख़रैा मा फ़� हािज़�ह�ललै�त, (ऐ मेरे
रब ! म� तझुसे इस रात क� तथा इसके बाद क� भलाइयाँ माँगता हँू..)" अतं तक, अथा�त " �الملكوأصبحأصبحنا " के �थान पर
" �الملكوأمسىأمسینا " कहे और " الیومھذافيماخیرأسألكرب " के �थान पर " اللیلةھذهفيماخیرأسألكرب " कहे। शषे िज़� उसी
तरह पढ़े।
" النشوروالیكنموتوبكنحیاوبكأمسیناوبكأصبحنابكاللھم ", अ�लाहु�मा �बका अ�ब�ना व �बका अ�सनैा, व �बका न�या व
�बका नमतू,ु व इलकै�नशुरू, (ऐ अ�लाह! हमने तरे� ह� नेमत से सबुह क� और तरे� ह� नेमत से शाम क�, हम तरे� ह� शरण म�
जीते ह� और तरे� ह� शरण म� मरते ह� और क़यामत के �दन तरे� ह� ओर जी�वत होकर जाना है)।
शाम के समय यह अज़कार पढ़े : " المصیروإلیكنحیاوبكنموتوبكأصبحناوبكأمسینابكاللھم ", अ�लाहु�मा �बका अ�सनैा व �बका
अ�ब�ना, व �बका नमतूु व �बका न�या, व इलकैल ्म�ीर, (ऐ अ�लाह! हमने तरे� ह� नेमत से शाम क� और तरे� ह� नेमत से
सबुह क�, हम तरे� ह� शरण म� मरते ह� और तरे� ह� शरण म� जीते ह� और तरे� ह� ओर जाना है)।
" كْرُوَلَكَالْحَمْدُفَلَكَلَكَ،شَرِیكَلاَوَحْدَكَفَمِنْكَخَلْقِكَمِنْبِأحََدٍأوَْنِعْمَةٍمِنْبِيأصَْبَحَمَااللَّھُمَّ الشُّ , अ�लाहु�मा मा अ�ब�ा बी �मन ् नेम�तन औ
�बअ��दन ् �मन ख़ि�क़का फ़�म�का व�दका ला शर�का लका, फ़लकल ्��दु व लक�श�ुु, (ऐ अ�लाह! सबुह के समय मेरे तथा
तरे� हर सिृ�ट के साथ जो भी नेमत है, वह केवल तरे� ओर से ह� है और उसम� तरेा कोई साझी नह�ं है। अतः तरे� ह� �शसंा है
और तरेा ह� श�ु है)।
इस िज़� को शाम के समय पढ़ना हो, तो इस तरह कहे : " بيأمسىمااللھم ...,अ�लाहु�मा मा अ�सा बी...., ऐ अ�लाह! शाम के
समय मेरे तथा तरे� हर सिृ�ट के साथ जो भी नेमत है..
" نیافيوسِترَكَوعافیتَكَنِعمَتَكَعلَيَّفأتِمَّ،وسِترٍوعافیةٍنعمةٍفيأصبَحتُإنياللَّھمَّ والآخرةِالدُّ " , अ�लाहु�मा इ�नी अ�ब�तु फ़� नेम�तन
व आ�फ़य�तन व �सत,्�रन, फ़,अ�त�मा अल�या नेमतका व आ�फ़य�तका व �सत,रका �फ़�द�ुनया वल आ�ख़रह, (ऐ अ�लाह!
म�ने नेमत, सरु�ा एवं पद� के साथ सबुह क�। अतः मेरे ऊपर अपनी नेमत, मझुे �दान क� गई सरु�ा एवं मझुपर डाले गए पद�
को द�ुनया एवं आ�ख़रत म� सपंणू� रख)।
(तीन बार।) इस िज़� को शाम के समय पढ़ना हो, तो इस तरह पढ़े : " أمسیتإنيللھم .., अ�लाहु�मा इ�नी अ�सतै.ु.., (ऐ
अ�लाह! म�ने नेमत, सरु�ा एवं पद� के साथ शाम क�)। शषे दआु उसी तरह पढ़े।

الرجالقھْرومنالدیْنِغلبةمنبكوأعوذوالبخل،الجبنمنبك"وأعوذوالكسل،العجزمنبكوأعوذوالحزن،الھممنبكأعوذإنياللھم ",
अ�लाहु�मा इ�नी अऊज़ु �बका �मनल हि�म वल �ज़�न, व अऊज़ु �बका �मनल अि�ज़ वल कस�ल, व अऊज़ु �बका �मनल
जिु�न वल बिु�ल, व अऊज़ु �बका �मन ग़लब�त� दै�न व �मन क़�,�रर ् �रजा�ल, (ऐ अ�लाह! म� तरे� शरण माँगता हँू �चतंा
तथा दःुख से, म� तरे� शरण माँगता हँू �ववशता तथा स�ुती से, म� तरे� शरण माँगता हँू कायरता तथा कंजसूी से, म� तरे� शरण
माँगता हँू क़ज़� के बोझ तथा लोग� के �भ�ुव से)।
" نْیَافِيالْعَافِیَةَأسَْألكَإنِّياللَّھُمَّ اللھمرَوْعَاتِي،وَآمِنْعَوْرَاتِي،اسْتُرْاللَّھمَّوَمَاليِ،وَأھْليِوَدُنْیَايَدِینِيفِيوالْعَافِیَةَالْعَفْوَأسَْالكُإنِّياللھموَالأخِرَةِ،الدُّ

تَحْتِيمِنْأغُتَالَأنْبِعَظَمَتِكوَأعُوذُفَوْقِي،وَمِنْشِمَاليِ،وَعَنْیَمِینِي،وَعَنْخَلْفِي،وَمِنْیديَّبَیْنِمِنْاحْفَظْنِي ", अ�लाहु�मा इ�नी असअ्लकुल



आ�फ़यता �फ़�द�ुनया वल आ�ख़र�त, अ�लाहु�मा इ�नी असअ्लकुल ्अ�वा वल आ�फ़यता फ़� द�नी व द�ुनयाया व अ�ल� व
माल�, अ�लाहु�म�तरु औराती, व आ�मन रौआती, अ�लाहु�मा इि�फ़�नी �मन ्ब�ैन यद�या व �मन ख़�फ़�, व अन ्यमीनी,
व अन ् �शमाल�, व �मन फ़ौक़�, व अऊज़ु �ब अज़म�तका अन ्उ�ताला �मन ्त�ती, (ऐ अ�लाह! म� तझुसे द�ुनया एवं आ�ख़रत
म� �मा एवं सरु�ा माँगता हँू। ऐ अ�लाह! म� तझुसे अपने धम�, अपने संसार, अपने प�रवार और अपने धन के सबंधं म� �मा
एवं सरु�ा माँगता हँू। ऐ अ�लाह! मेरे दोष� को छुपा दे और मझुे भय से सरु�ा �दान कर। ऐ अ�लाह! तू मेर�, मेरे आगे, मेरे
पीछे, मेरे दाएँ, मेरे बाएँ और मेरे ऊपर से र�ा कर। साथ ह� म� इस बात से तरे� महानता क� शरण म� आता हँू �क मझुे नीचे से
धर दबोचा जाए)।
" وأبوءعليّ،بنعمتكلكأبوءصنعت،ماشرمنبكأعوذاستطعت،ماووعدكعھدكعلىوأناعبدكوأناخلقتنيأنت،إلاإلھلاربيأنتاللھم

أنتإلاالذنوبیغفرلافإنھليفاغفربذنبي، ", अ�लाहु�मा अ�ता र�बी ला इलाहा इ�ला अ�ता खलक़तनी व अना अ�दकुा, व अना
अला अह�दका व वअ्�दका म�त,�अतु अऊज़ु �बका �मन श�र�-मा �नअतु अबऊू लका �ब �नअम�तका अलयैा व अबऊू �ब
ज़�बी फग़�फ़र ल� फ़इ�नहु ला यग़�फ़�ज़-ज़नुबूा इ�ला अ�ता, (ऐ अ�लाह! तू ह� मेरा रब है। तरेे �सवा कोई स�य प�ूय नह�ं
है। तनेू ह� मेर� रचना क� है और म� तरेा बंदा हँू। म� तझुसे क� हुई ��त�ा एवं वादे को हर सभंव परूा करने का �य�न क�ँगा। म�
अपने हर उस कुकृ�य से तरे� शरण म� आता हँू, जो म�ने �कया है। म� तरे� ओर से द� जाने वाल� नेमत� (अन�ुह�) का तथा
अपनी ओर से �कए जाने वाले पाप� का इक़रार करता हँू। तू मझुे �मा कर दे, �य��क तरेे �सवा पाप� को �मा करने वाला कोई
नह�ं है)।
" مَاوَاتِفَاطِرَاللھُمَّ ھَادَةِ،الْغَیْبِعَالمَِوَالأْرَْضِ،السَّ یْطَانِشَرِّوَمِنْنَفْسِي،شَرِّمِنْبِكَأعَُوذُأنَْتَ،إلاَِّإلَِھَلاَأنْأشْھَدُوَمَلیِكَھُ،شَيْءٍكُلِّرَبَّوَالشَّ الشَّ

هُأوَْسُوءًا،نَفْسِيعَلَىأقَْتَرِفَوَأنَْوَشِرْكِھِ، مُسْلمٍِإلَِىأجَُرَّ ", अ�लाहु�मा फ़ा��र�समावा�त वल अिज़�, आ�लमल ग़�ैब व�शहाद�त, र�बा
कुि�ल शइैन व मल�कहु, अ�हुद अल ्ला इलाहा इ�ला अ�ता, अऊज़ु �बका �मन ्श�र� न�सी, व �मन श�र��शतैा�न व �श�क� ह�,
व अन ्अक़त�रफ़ा अला न�सी सअून, औ अजरु�हु इला मिु�ल�मन, (ऐ अ�लाह, आकाश� तथा धरती के रच�यता, �छपी तथा
खलु� बात� के जानने वाले, हर चीज़ के रब और �भ!ु म� गवाह� देता हँू �क तरेे �सवा कोई स�य प�ूय नह�ं है, म� तरे� शरण म�
आता हँू अपने �ाण क� बरुाई से, शतैान क� बरुाई और उसके �शक� से तथा इस बात से �क म� अपने साथ या �कसी मसुलमान
के साथ कोई बरुा �यवहार क�ँ)।"
" ورسولكعبدكمحمدًاوأنأنتإلاإلھلااللهأنتبأنكخلقكوجمیعوأنبیاءكوملائكتكعرشكحملةوأشھدأشُھدُكأصبحتإنياللھم ",
अ�लाहु�मा इ�नी अ�ब�त,ु उि�हदकुा व उि�हदु �मलता अ�श�का व मलाइक�तका व अ�ंबयाइका व जमीआ ख़ि�क़क़ा
�बअ�नका अ�त�लाहु, ला इलाहा इ�ला अ�ता, व अ�ना म�ु�मदन अ�दकुा व रसलूकुा, (ऐ अ�लाह! म�ने सबुह क�। म� तझु,े
तरेा अश� उठाने वाले फ़�र�त� को, तरेे अ�य फ़�र�त� को तथा तरे� सार� सिृ�ट को गवाह बनाता हँू �क तरेे �सवा कोई स�य
प�ूय नह�ं है और महु�मद स�ल�लाहु अल�ैह व स�लम तरेे बदें और रसलू ह�)।"
शाम को यह िज़� पढ़ना हो, तो इस तरह कहे : " أمسیتإنياللھم ..., अ�लाहु�मा इ�नी अ�सतै.ु.., (ऐ अ�लाह! म�ने शाम क�...)"
शषे दआु उसी तरह पढ़े। (चार बार।)
" قدیرشيءكلعلىوھوالحمدولھالملكلھلھ،شریكلاوحدهاللهإلاإلھلا ", ला इलाहा इ�ल�लाहु व�दहु ला शर�का लहु, लहु�म�ुकु, व
लहु�म��दु व हुवा अला कुि�ल शइैन क़द�र, (अ�लाह के अ�त�र�त कोई स�य प�ूय नह�ं, वह अकेला है, उसका कोई साझी
नह�ं, उसी के �लए रा�य और उसी के �लए सब �शसंा है और वह ��येक चीज़ का साम�य� रखता है)।"
(सौ बार।) सबुह या शाम को।
" ُحَسْبِيَ لْتُعَلَیْھِھُوَإلاَِّإلَِھَلاَاللهَّ الْعَظِیمُالْعَرْشِرَبُّوَھُوَتَوَكَّ ", �ि�बय�लाहु ला इलाहा इ�ला हुवा अल�ैह तव�क�तु व हुवा र�बलु
अ�श�ल अज़ीम,् (मेरे �लए अ�लाह ह� काफ़� है, उसके �सवा कोई स�य प�ूय नह�ं है, मेरा उसी पर भरोसा है और वह महान
�सहंासन का �वामी है)।"
(सात बार।)
" ُحَسْبِيَ ُسَمِعَوَكَفَى،اللهَّ ِوَرَاءَلَیْسَدَعَا،لمَِنْاللهَّ مَرْمَىاللهَّ ", �ि�बय�लाहु व कफ़ा, स�मअ�लाहु �लमन दआ, लसैा वराअ�ला�ह ममा�,
(मेरे �लए अ�लाह पया��त तथा काफ़� है। अ�लाह ने उसक� सनु ल�, िजसने उसे पकुारा। अ�लाह से इतर कोई उ�दे�य नह�ं
है)।

وبحمدهاللهسبحان , स�ु�ान�ला�ह व �ब�ि�द�ह, (अ�लाह प�व� है अपनी �शसंा के साथ)।
(सौ बार।) सबुह अथवा शाम को या �फर दोन� समय।

إلیھوأتوباللهأستغفر , अ�तग़�फ़��लाहा व अतबूु इल�ैह, (म� अ�लाह से �मा माँगता हँू और उसी क� ओर लौटता हँू)।
(सौ बार।)
ये कुछ अज़कार ह�, िजनको म�ने �लखा है। दआु है �क अ�लाह इ�ह� लाभकार� बनाए।
इन श�द� को महु�मद सालेह अल-उसमैीन ने 20/1/1418 �हजर� को �लखा है।




